Traektorid Nauki = Path of Science. 2018. Vol. 4, No 1

ISSN 2413-9009

Mpepenbl KOMUYHOrO U A3bIKOBasA Urpa
Limits of the Comical and Language Game

Cepreii Monos '
Sergey Popov

"V. N. Karazin Kharkiv National University
4 Svobody Square, Kharkiv, 61022, Ukraine

DOI: 10.22178/pos.30-6

LCC Subject Category:
PG2001-2826

Received 20.12.2017
Accepted 20.01.2018
Published online
26.01.2018

Corresponding Author:
s.leon.popov@gmail.com

© 2017 The Author. This
article is licensed under a
Creative Commons
Attribution 4.0 License

BBEJIEHUE

AnHoTaums. CTaTbs NOCBALLEHA U3YYEHUIO NPeAenoB KOMUYHOTO U UX CBA3W C
A13bIKOBON UrPON. AHanM3 NonoXeHui HUNocodcKmx, aCTETUYECKUX U A3bIKOBbIX
KOHLIeNLWiA NoKasblBaeT, YTO y4YeHble NPU3HAKT CBA3b KOMU3MA C HapylleHUem
HOPMbI, HO HE MOTYT 06BACHUTb, NOYEMY HapYLIEHUE HOPMbI HE BCEr4a KOMUYHO.
B craTbe npeanpuHUMaEeTC MOMbITKA PELMTb TEOPETUYECKYHD Mpobnemy
HEACHOCTM MOHATMA Mepbl KOMM3Ma Kak rpaHi, 3a KOTOpoil KOMUYHOE nepecTaeT
ObITb CaMUM COOGOM M, KaK CneacTBue, NpeKpaliaeT ObiTb CYLECTBEHHbIM
NPU3HAKOM A3bIKOBOW Wrpbl. KOMUYHOCTb nNpepnonaraeT Takoe HapylleHue
HOPMbI, KOTOPOE He BbIXOAWT 3a Npefesibl OXMLAEMbIX ee HapyLWeHU!, U UMEHHO
B 9TUX Nnpefenax KOMU3M IBNAETCA CyLLeCTBEHHbIM NPU3HAKOM Si3bIKOBOW Urpbl.
KomunyHoe, npegnonaratolLee HapyLweHne HOpMbl, KOTOPOE BbIXOAUT 3a npegerbl
OXMWJAEMbIX ee HapylleHwii, nepectaeT 6biTb KOMWUYHbIM, W UMelOLLeecs npu
TakOM HapyWeHUM HOPMbl OTCYTCTBUE KOMMU3Ma He MO3BONISIET rOBOPUTb O
A3bIKOBOWA Urpe.

KnioyeBble cnoga: npepen; Mepa, KOMUYHOE, A3blKOBas Urpa, Hopma.

Abstract. The article is devoted to the study of the limits of comical things and their
connection with the language game. Analysis of the positions of philosophical,
aesthetic and linguistic concepts shows that scientists recognize the connection of
the comic with a violation of the norm, but cannot explain why the violation of the
norm is not always comical. The article attempts to solve the theoretical problem of
the ambiguity of the notion of the extent of the comic as a boundary, beyond which
the comic ceases to be itself and, as a consequence, ceases to be an essential
feature of the language game. Comicality implies such violation of the norm that
does not go beyond the expected violations, and it is within these limits that the
comic is an essential feature of the language game. The comical things, implying a
violation of the norm, which goes beyond the expected violations of it, cease to be
comical, and the absence of the comic that is present in such a violation of the
norm does not allow us to speak of a language game.

Keywords: limit; extent; the comical; language game; norm.

CKoe, — 1o MHeHU1Io B. 3. CAaHHHKOBa, — 3TO TaKoe
OTKJIOHEHHE OT HOPMBbI, KOTOPOE Y 0BJIETBOPSI-

KoMuuHoOe 1 A3bIKOBas Urpa - NOHATHA llepece-
Kalollyecs: He BCe KOMUYHOe CBA3aHO C A3bIKO-
BOM UIPOH, a B NOHATHUM SA3BIKOBOM WIPbI KO-
MH3M — OJIUH U3 IPU3HAKOB.

ABTOp H3BeCTHOM MOHOrpaduu Mo S3bIKOBOUN
urpe B.3.CaHHUKOB IoJIaraeT, 4YToO fA3bIKOBas
urpa mnpejcTaB/sieT COO0M «OTCTYNJIEHUE OT
HOPMbI, HEYTO HeobObIYHOE (Aaxke, 10 ApHcToTe-
JIt0, HEYTO 6e306pa3Hoe)», OTCTYIJIEHHE «HaMe-
peHHoe», ¥ — koMu4Hoe [11, c. 13, 26]. «<Komuue-

Section “Languages”

eT JIByM CJIeIyIOIUM YCJI0BUAM: 1) NIPUBOJUT K
BO3HUKHOBEHMUIO JIBYX COZIEP>KATEIbHbIX MJIAHOB
(OT MCxXO/lHOW TOYKU COBepILAeTCsl BHe3alHbIN
nepexo/, K KOHEYHOMY pe3yJbTaTy, pe3KOo OTJIU-
YaloLEeMycsl OT 3TOM UCXOJHON TOYKM); 2) HHU
JUIS1 KOTO B JJaHHbII MOMEHT He OMNacHo, a JJis
BOCINIPMHUMAKOIMX IIYTKy AaXe MPUSATHO, IO-
CKOJIBKY 3TO OTKJIOHEHME BbI3bIBAaeT B HHUX, JIU-
IIeHHbIX 3TOr0 HEeJOCTaTKa, YyBCTBO IPeBOC-
XOZCTBA WM e (B CJydae «UHTEJJIEKTYyaJlb-
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HBIX» IIYTOK) JOBOJIbCTBO IO MOBOAY UCIPABHO-
CTU UX UHTeJIeKTa» [11, c. 22]. [lo yoexxaeHuno
B. 3. CaHHUMKOBa, A3bIKOBasi UTpa eCTb «yKe Mpo-
BeJleHHbI (M ycCHelHbIH!) JIMHIBUCTUYECKUU
3KCNEPHUMEHT», MPOBEAEHHbIN «JJs1 YCUJIEHUS
BbIPA3UTEJbHOCTH PeYH, JJ151 CO3/aHUS KOMUYe-
ckoro a¢pdektau T. A.» [11, c. 36].

ABTOp BTOPOW U3BECTHOM MOHOTIpaduu M0 A3bI-
koBou urpe b.1).HopMaH To)ke Ha3bIBaeT KO-
MHUYHOCTb HE0OXOAUMBIM [IPU3HAKOM SI3bIKOBOM
urpel [7, c. 7-10].

Tem He MeHee, B IOHATUHUHON CTPYKType SI3bl-
KOBOW WUIpPbl U B JIHOOBIX 3KCTPAJTMHTBUCTHYE-
CKUX CUTYalUsIX IPU3HAK KOMU3Ma OCTAETCS He
BIIOJIHE ONpe/ieJIeHHbIM: HesICHbIM OCTaeTCsl I0-
HATHE Mepbl KOMH3Ma KaK I'paHH, 32 KOTOPOH
KOMHUYHOEe TepecTaeT ObITb CAMHUM COOOM, mpe-
KpallaeTcsl.

L]esblo HacToOsIIIEN CTAaThU SAABJISIETCA BbISICHEHHE
BOIIpOcCa O Mpejiesiax KOMU3Ma M aKTyaJbHOCTHU
JIAHHOTO TOKa3aTeJisl AJis YCIEIHOro OCyuiecT-
BJIEHUS A3bIKOBOM UTPHI.

PE3YJIbTATbl UCCNEJOBAHUA

Y>ke naBHO B ¢puiocoPpury, a 3aTeEM U B 3CTETUKE
HavyaJlu pas/ivyaTh /Ba BUJA CMexa: pedyb UJIeT O
«CMexe COOCTBEHHO KOMUYECKOM, TO eCTh CMEXE,
BbI3BAaHHOM YYBCTBOM CMEIIIHOI0, U CMeXe Pajio-
CTHOM, BUTAJIbHOM, T€JIECHOM, HEe UMEILUM C
YYBCTBOM CMEILIHOTO, C OCTPOyMHUEM HHYETO
obiero» [6, c. 18-19] A. A. CbiueB noATBePkK/a-
eT TaKoe pas/ieJieHHe CMeXa, ONUPasiCb Ha UCTO-
pHI0 MCCJIeJOBaHUM NPUPOAbI cMeliHoro [12,
C. 62-63]. [loHATHO, YTO B JJaHHOM CJIy4yae Hac
VHTepecyeT CMeX KOMUYeCKHU.

Bosbuioi BKJIAJ, B U3y4YeHHe NPUPOJbl KOMUY-
HOT0 BHEC B CBOe BpeMs ¢paHIy3cKui puocod
Anpu BeprcoH, KOTOpblil HayMHaeT MOCBSILEH-
HYI0 3TOMY SIBJIEHUIO KHUTY C KOHCTATalluU TPex
IPU3HAKOB KOMUYHOTO:

1) «He cyiiecTByeT KOMUYECKOro BHEe COOCTBEH-
HO 4eJioBeuyeckoro. [lelizaxk MoeT ObITb Kpacu-
BbIM, [IpUBJIEKATE/IbHbIM, BeJIMYECTBEHHBIM, He-
BbIpa3UTe/IbHbIM WU 6€306pa3HbIM; HO OH HU-
Korza He OyzeT cMewHbIM. Eciu MBI cMeeMcs
Ha/l )KUBOTHBIM, TO IIOTOMY, YTO HacC [10pasua B
HeM CBOWCTBEHHAsA 4eJIOBEKy I103a UJIM 4eJioBe-
YecKoe BbIpakeHHe. Mbl MOXKeM CMeATbCA Haj,
ILJIATION, HO CMeX Halll BbI3BaH He KyckoM ¢eTpa
WJIA COJIOMBI, @ GOPMOH, KaKylo eil mpu/iau Jito-
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/I, TO eCTh 4YeJIOBeYEeCKUM KaIlpu3oM, BOILJIO-
TUBILIMMCS B HeW» [3, c. 11];

2) «Ilo-BUAMMOMY, KOMHYECKOE MOXXET BO3bI-
MeTb BO3/IeHCTBHeE, TOJbKO €C/IM KOCHETCS CO-
BEPUIEHHO CIIOKOWHOW, ypaBHOBELIEHHOW I10-
BEPXHOCTU Aylid. PaBHOAylIMe — ero ecrect-
BeHHas cpeJa. Y cMexa HeT 0oJiee CUJIbHOTO
Bpara, yeM IepexhBaHMe. fl He X04y CKasaTh,
YTO Mbl HE MOTJIA Obl CMEATbCA HaJ, JIULOM, Bbl-
3bIBAlOLIMM Yy HAc, HAllpUMep, »KaJIOCTb WU Ja-
K€ pacroJioKeHWe; HO TOrZia HaJl0 Ha MTHOBe-
HUe 3a0bITb O pacloJIOKeHHUH, 3aCTaBUTh 3a-
MOJIYaTh KaJOCTb. B oblecTBe Jytofen, KUBY-
IIMX TOJIBKO YMOM, BEPOSITHO, He IJIaKau Obl,
HO, MT0XKaJIyH, BCe-TaKU CMesJICh Obl; TOT/AA KaK
JlyLIM HEM3MEHHO 4yBCTBUTEJIbHbIE, HACTPOEH-
Hble B YHUCOH C KU3HbI0, B KOTOPBIX KaXJ0€e CO-
ObITHe HaXOJUT OT3BYK, HUKOTZA He Y3HAIT U
He NOMMyT cMexa» [3, c¢. 12]. 3xecb ymecTHO
BCMIOMHUTb HanucaHHblK A. C. [lyliKuHbIM JHa-
Jior Mouapta v CasnibepH, Korja nocjaeHuN OblI
YAWBJIEH U JlaXKe pa3focasioBaH cMexoM Monap-
Ta HaJ, JWUJIETAHTCKUM UCIOJHEHUEM €ro My3bl-
KM, 2 MIMEeHHO apuu u3 omnepsl «/loH KyaHn, niu
HakazaHHBIM pa3BpaTHUK», CJIENIBIM CKPHUIIAuOM
c ynunpl («M Thl cMesATbcs MOXKelllb?»): Canbepu
NepenoyiHAJO NOCTOSSHHO ero 6ecrnokosiliee,
BbIHY>K/IEHHO CKPBITOE OT OKPY>KaloIuX 4yBCT-
BO 3aBHUCTHU F'eHUAJbHOCTH MouapTa, u3-3a 4ero
Canbepu U OBLIO He JI0 CMexa.

3) «CmeniHoe He MOXET OLEHUTb TOT, KTO 4yB-
CTByeT cebsi 0JUHOKUM. CMeX CJIOBHO HYXKJaeT-
€Sl B OTKJIMKE. ... MecTo ero AieiCTBUsI 0YepyeHOo
KpPYrOM KaKOH YTrOZHO BeJIMYMHBI, HO OH BCerja
oCcTaeTcsd 3aMKHYTbIM. Ham cmex - 3ToO Bceraa
CMeX TOM WY UHOM rpynns» [3, c. 13].

A. BeprcoH nuileT, 4TO eCJIU Ha YJIMLE YeJIOBEK
CIIOTKHETCA Y YNaJleT, 3TO OyJeT CMeLIHOo, IOo-
CKOJIBKY OKpyXalliue ero CMewldecss BOC-
NPUMYT 3TO KaK He3aZjau/nBee Helpe/BU/ieHHe
VMM BepOSTHOCTH CHOTKHYTbCA [3, c. 14-15]. AB-
TOp MOJIaraeT, YTO OJUH 4YeJIOBEK MOXKeT MOJ-
HIyTUTb HaJ, [PYTMM YeJI0OBEKOM, HAllOJIHUB €ro
YepHUJIbHULY KU/ KOW IPA3bIO, U TOrZA, OKYHYB
Nepo B YEPHU/IBHUILY U YBUJIEB IOTOM Ha KOHLE
niepa rpssb, IepPBbIH YeJIOBEK OKaXKeTCs B CMell-
HOM NOJIOXKEHUM, MO0 He MpeJBUE/ TaKoe 3a-
rpsi3HeHHe YepHUJIbHUIEI [3, c. 15]. OueBUAHO,
aHaJIOTUYHO CMEILOH 4YeJIOBEK, JONyCKaloLUN
A3BIKOBYI0 OLIMOKY H3-3a He3HaHHf, TO eCTb
OIIMOKY HempeJHaMepeHHy0. 06 3TOM ynoMmu-
Haet B. {l. [Iponmn [8, c. 104] u nogpo6GHee roBo-
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put borgaH /Izemuok: «[lo3HaHME KOMUYECKO-
ro BO3HUKaEeT TaKKe MPU OTKJIOHEHUHU OT 0611e-
NPUHATBIX A3bIKOBBIX HOpM. HeBepHoe mpous-
HOLLIEHWe, KOBepKaHbe CJIOB, HelpaBWJIbHAs
KOHCTPYKUMSA ppa3bl MOPOXKJIAT BOCHPUATHE
KOoMHYecKoro. CMellIOH TakXe rOBOp WJIM »Kap-
TOH /IS T€X, KTO UM He MO0JIb3yeTCA OCTOSHHO
JIn60o ero coBceM He 3HaeT» [5, ¢. 60].

HMeeTcs ellje o/{Ha BO3MOXKHOCTb BbI3BaTh CMEX:
HaMepeHHOe HapyuieHue HopM. A. beprcoH nu-
et 06 3TOM Tak: «[lompoCcUM TOJIBKO YUTaTEIS
NPUIIOMHUTD Pa3/IMYHbIE YPOACTBA, 3aTEM pas-
JleJIUTh X Ha JiBe TPYHIbL: C OJHOU CTOPOHBI,
TaKue, KOTOopble MPUPOoia MPUBJIM3UIA K CMELl-
HOMY, C IPyro# - Te, 4TO Aa/eKH oT Hero. [lyma-
eTcsl, OH 6e3 Tpy/ia BbIBeJIET C/IeJYIOILYI0 3aKO-
HOMEPHOCTb: CMEWHbIM MOXcem 6bimb B8CsIKOE
ypodcmeo, komopoe u306pasum npasuibHoO C/A0-
JHCEHHbIU Yen08ek» [3, c. 22].

HenamepeHHOe ¥ HaMepeHHOe HapylleHUs
HOPM, KOTOpbIE CJEAYIOT APYyT 3a APYTOM U BbI-
3bIBAIOT CM€X, OCOOEHHO TOKa3aTesJbHbl Y
A.C.Tpuboenosa B «['ope oT yma», a UMEHHO B
pacckaze damMycoBa O MNPUUYUHE YCHELIHOCTU
NpUABOPHON Kapbepbl Makcuma IleTpoBHua,
KOTOPbIM B OTBETCTBEHHBIM MOMEHT peLInJI
M300pa3uThb JONYIEeHHYI0 UM QU3UYECKYIO He-
JIOBKOCTb MPOJeJIKOH 1IyTa:

Ha kypmaze emy cayuunoce obcmynumucsi;
Ynas, da mak, umo yyme 3amolika He npuwub;
Cmapuk 3aoxas, 20410¢ Xpunkutii;

BbLa sbicouatiuiero noxan08aH yavl6Koul;
H3801unu cmessmbes; KAk ce oH?

[Ipuscmaa, onpasu.ics, xomes 0maams NOK/OH,
Ynan edpyzopsdvb - yoc HapouHo,

A xoxom nywe, oH u 8 mpemuil mak e MoYHo.

[lepBbii pa3 Makcum [leTpoBuY, KOHEYHO, ynal
C/Iy4alHO, HO BTOpPOW pa3 M TPeTUH pa3 - Ha-
pPOYHO, IIpUYEM HMEHHO C LieJIbI0 BBIIVIALEThb
KOMHYHO, ITOCKOJIbKY XOTeJl TAKUM ILIYyTOBCKUM
CII0CO6OM CHUCKATh PACIOJIOXKeHUeE [IPH IBOPE.

Xopouio M3BECTHO, YTO HAaMepeHHbIMH MOTYT
ObITh U HApyLIEHHS] HOPM SI3bIKOBBIX [9, c. 238].

A. BeprcoH omnucajs MHOXXeCTBO NPHEMOB CO3/1a-
HUS KOMUYHBIX 3QPEKTOB CTOJKHOBEHHUEM pas-
HOT'0 po/ia MPOTUBOPEYHH, HO NIPH 3TOM He MpH-
MEHUJI CJIOBOCOYETAHUM THUNa «IIPOTHUBOpeYHe
HOPMaJIbHOMY IOJIOXKEHUIO Jies1», «IIPOTHBOpe-
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yue HopMe». Uepe3 BCIO ero KHUTY IPOXOJUT
MeTadopa paccessHHOTO 4Yes0BeKa, KOMUYHOCTb
KOTOPOr'0 COCTOUT B TOM, UTO MPOSIBJIEHUSI €TO
NOBeJIeHHS He COOTBETCTBYIOT IIpaBUJaM IOBe-
JleHus1 couryMa. ['oBopsi 0 koMH3Me 0AHOOOpa-
3Us MOBTOPAKUIMXCA [IeMCTBUM, aBTOP IMPUXO-
JIUT K TakoMy BbIBoay: «KoMuueckoe - 3TO Ta
CTOpPOHA JIMYHOCTH, KOTOPOM OHA MOXOAUT Ha
Belllb, Te 4YeJIOBEYeCKUEe IIOCTYINKH, KOTOpble
CBOEH COBEpUIEHHO CeluprUIecKor KOCHOCTBIO
NOXOASAT Ha HACTOSI[UM MeXaHW3M, Ha HEeYTO
aBTOMaTH4yecKoe — CJIOBOM, Ha JBWKeHHe Oe3-
*kM3HeHHoe. OHO BbIpaXkaeT, CJeJ0BaTEeJbHO,
M3BECTHOE HWHJAUBU/YAJbHOE WJIU KOJJIEKTHB-
HOe HeCOBEepLIeHCTBO, Tpebywllee HeMe/JIeH-
HOro ucnpan/ieHus1. CMeX U ecTb 3TO UCIpaBJie-
HUe» [3, c¢. 59]. OgHako e MOHSATHO, YTO HC-
npaBJieHUs1 OOBIYHO TpebyeT TO, YTO He COOT-
BETCTBYET HOpPMe, KoTopyto AHpu beprcoH Ha-
3bIBAET YEM-TO «KHBBIM», IMPOTHUBOIOCTABJIEH-
HbIM «MexaHu4Yeckomy» [3, c. 60]. ABTop pukcu-
pyeT TpPU BHJA OTHOLIEHUW MPU KOMHUYHOCTHU
KOT'0- WJIH 4ero-a1ub0: NOBTOPEHUE, UHBEPCUS U
vHTepdepennus [3, c. 59-67], - HO 3TU TpHU MO-
HATHUSA MOXKHO TPaKTOBaTb KaK MOBTOPEHUE Ha-
pyllleHHsT HOPMbl, MOJIb30BaHHE JUaAMETPaJb-
HOW MPOTHUBOIOJIO)KHOCTBb) HOPMbI KaK HOPMOU
Y CMellMBaHWe HOPMAaTUBHOIO U HEHOPMAaTHB-
Horo. ['oBopa o0 xomusme cJ10B, A. beprcos cyu-
TaeT, 4TO «KoMmu4veckull 3gpgpekm nosyyaemcs
8csKuUll pas, koeda Mol desnaem 8ud, Ymo NOHUMA-
eM 8blpaxceHue 8 cO6CMEEHHOM CMbICAe, Mo20a
KaK OHO ynompe6/eHO 8 NepeHOCHOM» [3, c. 74]
(o ToM e coobiaet B. . [I[ponn npuMeHUTE/b-
HO K KajJlaMOypy, napafiokcy, UpoHUHU [8, c. 94—
101]), - oiHAKO MOXKHO CKa3aTb, YTO JIaHHbIN
KOMHM3M BbI3BaH HECOOTBETCTBUEM HEHOpMa-
TUBHOTO NMOHUMaHUsA MeTapopbl Kak MPSIMOro
3HAYeHUs1 CJI0Ba HOPMATUBHOMY I[OHUMAaHUIO
MeTadopbl KaK IEPEHOCHOr'0 3HAYEeHHs CJI0BA.

Hu oiHa KOHLleNnLKMA KOMUYHOIO He IPOTUBOpe-
YUT €ro MOHWMAaHMUIO0 KaK OTKJIOHEHHUIO OT HOp-
™Mbl Tak, JI. B. KapaceB npejgjiaraet c4uTaTh, 4TO
«B IJIyOHMHaX cMexa, APOCTH Y CTPaJaHUSA JIEKUT
— C pasHOro poja OroBOpPKaMH, pa3yMeeTcs, —
00Ha U ma e npu4YuUHA, a UMEHHO YCMOTPEHHUE,
OOHapy>keHHe pas3JIuYHON "Mepbl" 3/1a», U3 Yero
JleIlYKTUBHO BbIBOJIUT, YTO «CMEX €CTb OTBET Ha
Hekywo "Mepy" 3s1a» [6, c. 28]. ABTOp moguyepKu-
BAeT, YTO B €ro KOHLENLUH 3JI0 HeoOXOAUMO
NOHMMAaTb MaKCHMaJIbHO LIMPOKO, 110 BCeH BU-
JIMMOCTH KaK NPUHATOE B aKCUOJIOTUH IJIOXOE.
Takoe 3/10 TOXXe MOXXHO NOHMMaTb KaK OTKJIO-
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HeHUe OT HOPMbI, KOTOpasi, C aKCUOJIOTUYECKOH
TOYKH 3peHHd, HAX0LUTCA He MeX/y XOpPOILUM U
IJIOXUM (B JAaHHOM CJiy4yae — 3JIbIM), @ B 30He XO-
pouiero [4, c. 12; 2, c. 235; 1, c. XXXVI-XXXVII].
[loHATHO, YTO B JPEBHOCTHU NpeJesibl OTKJIOHE-
HUM OT HOPM 6bLIM HMpe: «MccaeoBaHus B 06-
JIaCTH apXauyHOIo CMeXa HarJsJHO INOKa3aJH,
YTO CMeX B 00psiiax U pUTyasax JAOCTAaTOYHO
4YeTKO COOTHOCHUJICA € $pa3aMM KaK CMepTH, TaK U
Bo3poxKaeHuss» [12, c¢. 67]. B camom pgene, B
JpeBHeM PuMe cMedanch BO BpeMs IIOXOPOH, Ha
CapayHuy, cMesch, yOUBaIU POXKUBIIUX )KU3Hb
CTapHUKOB, U B 310Xy Bo3poxzaeHus cMepTh U30-
Opakasach CTapyxol cMemwlleiics, a B fAkyTuu
CMeSATbCA MO0JIarajoch POXKAKIIUM KEeHILHHAM
[10,c. 2].

[lo3Bosisito1IasA OO'BACHATL KOMU3M TEOPUS OT-
KJIOHEHUS] OT HOPMbI B HayKe CyIlleCTByeT: OHa
BOCXOAUT K paboTaM HEMELKOro 3CTEeTHUKa
K.T'poca. JlaHHas Teopusi nojBepraeTcs 3acay-
*KEHHOM KPUTHKE, 60 HECJIOKHO 3aMEeTHUTh, YTO
OTKJIOHEHHE OT HOPMbI KOMUYHO He BCEr/a, B TO
BpeMsl KaK TeOpHsl OTKJIOHEHHUS] OT HOPMBbI 3TO
npoTuBopeyue wurHopupyet [5, ¢ 33-38].
b. /l3eMui0K, MpoaHaIM3WpPOBaB BCe CYILECT-
BYIOILIME HA TOT MOMEHT TEOPUH KOMHU3Ma, B TOM
yucse Teopuro A. beprcoHa u Teopyro OTKJIOHe-
HUA oT HopMbI K. I'poca U ero nocsienosatesneu,
NPUXOJWT K 3aKJOUYEHUIO, YTO UMEHHO TeOpUSs
OTKJIOHEHUSI OT HOpPMbI 0OJibllle, YeM Kakas-
J160 Apyrasi Teopus, 0ObSICHAET NMPUPOAY KO-
MHUYHOI0, XOT$, K COXKaJIEHUIO, HE MOXET 00bsIC-
HUTb CJlydau OTCYTCTBUSI KOMHM3Ma NPU OTKJIO-
HEHUH OT HOpM |5, c. 7-60].

Ha nair B3rsisj, Takoe 00bsICHEHHE BO3MOXKHO:
OTCYTCTBHE KOMH3Ma NP OTKJIOHEHUH OT HOp-
MBI €CTb pe3yJIbTaT BbIX0/la TAKOT'O OTKJIOHEHHUS
3a Mpe/ie/ibl CACTEMbI 0XKMAAEMbIX OTKJIOHEHHUH.
Hampumep, eciyd 4YesioBeK, HapyUIMB HOPMbI
6e30MacHOM X0/IbObl, CIIOTKHYJICS, yHas, MOA-
HSUICS ¥ TPUHSJICA 03aJa4y€HHO OTPSIXUBAThCH,
3TO MOXKET CYMTATbC KOMHYHBIM, MOCKOJIbKY
TaKOH pe3ysibTaT MPeAINoJiaraeTcs Mpy naJeHuu
B pe3yJibTaTe CHoTbikaHus. Ho ecsiu mocie Ta-
KO0 HapyLIAKLIEro HOPMbI 6€30MacHON XO/b-
Obl MMaZIeHHUS OH He CMOT BCTaThb M3-3a TOrO, YTO
CJIOMaJl HOTY WJIH, YJIJApUBIIMCh F'OJIOBOH O 3€M-
JII0, IOTEPSI/I CO3HAHUE, TO KOMUYHBIM 3TO CYU-
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TaTbCsl HE MOXET, MMOCKOJIbKY TaKHe MOC/Ie/CT-
BUS BBIXOJAT 3@ IpeJiesibl CUCTEMbI pe3yJibTa-
TOB TMaJieHUHM B pe3yJbTaTe CIOTbIKaHUHK
(MMeHHO B TaKHUX CIy4asx BO3MOXXHa HEUTpasu-
3allUsl BTOPOro M3 MNOKasaHHbIX A. beprcoHom
IPU3HAKOB KOMH3Ma - «COBEPLIEHHO CIIOKOM-
HOM, YpaBHOBELIEHHON MOBEPXHOCTH JAyLIN» —
YIOMSIHYTBIM UM «CHJIbHBIM BpParoM KOMH3Ma:
«nepexxrBaHueM»). Eciu B3pociblii HOCUTEJb
PYCCKOro s13blKa, Hapyllas ero HoOpMy, HalUIIeT
CJIOBO JM#CU3Hb 4yepe3 bl (JCbi3Hb), 3TO OyJeT BbI-
IJI1IeTh KOMUYHO, TaK KaK JJaHHOe OTKJIOHEHHE,
Hapyliasi HOpMy, HaXOJAUTCA B IpeJieslax CUCTe-
MbI U3BECTHBIX HENPABU/IbHBIX HAlMCAHUHN 3TO-
ro cJIOBa (Aake B TaK Ha3bIBA€MOM «sI3bIKe Na/l-
JIOHKOB», WU «aJioaHCKOM (0716aHCKOM) f13bl-
Ke», [0/iBepraeMble CUJIbHENIINM 3BYKOBBIM U
OYKBEHHbIM H3MEHEHHSM CJI0BAa OCTAIOTCS Y3-
HaBaeMbIMH, IOCKOJIbKY COXPaHSITCA B U3-
BeCTHbIX Ipesiesiax). Ho eciu oH, Toxe Hapyuias
HOpPMY, HalMILEeT CJOBO J}#U3Hb KaK HCX3Hb, ITO
BpSI/L JIM BBI30BET CMeEX, TaK KaK BBIXOJUT 3a
npejiesibl TakOW cuUCTeMbl OxHUAaHUH. Hapy-
lIaollee HOpMy COYeTaHUe 2y/15iMb pebeHKa Ko-
MHUYHO, IIOCKOJIbKY, XOTb U C HapylleHHueM Hop-
Mbl, OHO TMOCTPOEHO B paMKaX CUCTEMBbI yNpaB-
JIEHUSl TJIarojioM Oeclpe/JIOKHbIM BUHHUTEJb-
HbIM. Ho ToOe Hapyliarolee HOpMy coYeTaHUe
2y/1simb U3 pebeHKe He KOMUYHO, IOCKOJIbKY Bbl-
XOZUT 3a MpeJesbl HW3BECTHBIX KOHCTPYKLMH
IPE/IJIO’KHOTO YIIpaBJIeHHUS.

BbiBO/1bl

TakuM o6pa3oM, HesiCHOe paHee NOHSTHE MepbI
KOMH3Ma KaK I'paHy, 3a KOTOPOW KOMHUYHOe Te-
pecTaeT ObITb CaMUM COOOM, MOXHO CYMUTATh
BIIOJIHE oOlpeJiesieHHbIM. KoMHUYHOCTBh npejmno-
JlaraeT TakKoe HapylleHue HOPMbI, KOTOpOe He
BBIXOJIUT 3a MpeJiesibl OXKUJAEMbIX ee Hapylle-
HUM, 1 UMEHHO B 3THX NpeJesax KOMU3M SIBJIS-
eTCsl CyleCTBEHHbIM MPHU3HAKOM SI3bIKOBOM WT-
pbl. KoMu4Hoe, npejnosaramoliee HapyuLleHHe
HOPMbI, KOTOpPO€e BbIXOAUT 3a NpeJieJibl OXKUae-
MbIX €e HapylleHWH, NepecTaeT ObITb KOMHUY-
HbIM, W HMelollleecs NPU TaKOM HapylleHUU
HOPMbI OTCYTCTBME KOMH3Ma He M03BOJISET ro-
BOPUTD O I3bIKOBOM UTpE.
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